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  الدورة السادسة والستون
  اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال) أ (٢٨البند 
        النهوض بالمرأة: النهوض بالمرأة

 ، وبلجيكــا، والبرتغــال، وإيطاليــا، وأيرلنــدا، وإســتونيا، وأســتراليا، وإســبانيا،الأردن    
وريــة  والجمه، والجبــل الأســود، وترينيــداد وتوبــاغو، وبــيرو، وبولنــدا، وبنمــا،وبلغاريــا
 ، وشــيلي، وســلوفينيا، وروانــدا، وجمهوريــة مقــدونيا اليوغوســلافية الــسابقة ،التــشيكية
 ، ولكـسمبرغ ، ولاتفيـا ، وكينيا، وكوستاريكا، وكرواتيا،لندا وفن ، وغواتيمالا ،وصربيا

ــا ــشتاين،وليتوانيـ ــسيك، وليختنـ ــلاوي، والمكـ ــرويج، ومـ ــسا، والنـ ــا، والنمـ  ، وهنغاريـ
  مشروع قرار : واليونان، واليابان،ة الأمريكيوالولايات المتحدة

  
  السياسية في الحياةالمرأة والمشاركة    

  
  ،إن الجمعية العامة  
ــد    ــد تأكي ــات       إذ تعي ــسان والحري ــوق الإن ــة حق ــز وحماي ــدول بتعزي ــع ال ــات جمي  التزام

صكوك ال ـ ومبـادئ    بمقاصدالأساسية على نحو ما ينص عليه ميثاق الأمم المتحدة، وإذ تسترشد            
  قوق الإنسان،بحالمتعلقة 

، الـذي يـنص علـى أن لكـل       )١( الإعلان العالمي لحقـوق الإنـسان      وإذ تعيد أيضا تأكيد     
شخص حق المشاركة في إدارة الشئون العامة لبلده، إما مباشـرة وإمـا بواسـطة ممـثلين يختـارون                   

  في حرية، وأن له، بالتساوي مع الآخرين، حق تقلد الوظائف العامة، 

__________ 
 ).٣-د( ألف ٢١٧ القرار   )١(  
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، الــتي تؤكــد )٢(ة القــضاء علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة باتفاقيــوإذ تــسترشد  
  حقوق الإنسان والحريات الأساسية والمساواة للمرأة في جميع أنحاء العالم،

، ونتـــائج دورة الجمعيـــة العامـــة )٣( إعـــلان ومنـــهاج عمـــل بـــيجين وإذ تعيـــد تأكيـــد  
ــة    ــشرين، المعنون ــة والع ــرأة عــام  ”الاســتثنائية الثالث ــ: ٢٠٠٠الم ــة  الم ــسين والتنمي ــين الجن ساواة ب

 ،)٤(“والسلام في القرن الحادي والعشرين

ــسلّ   ــة      موإذ ت ــام حكومــات تمثيلي ــرأة في ســبيل قي ــها الم ــتي قدمت  بالإســهامات المهمــة ال
  وشفافة وخاضعة للمساءلة في كثير من البلدان،

 الأهميـــة القـــصوى للمـــشاركة الـــسياسية للمـــرأة في جميـــع الـــسياقات،       وإذ تؤكـــد  
ذلك أثناء أوقات السلام والتراع وفي جميع مراحل الانتقال الـسياسي، معربـةً عـن قلقهـا                  في ابم

 تمنــع المــرأة مــن المــشاركة في الحيــاة الــسياسية علــى قــدم  برحــت مــامــن وجــود عقبــات كــثيرة 
المــساواة مــع الرجــل، ومُــشيرة في هــذا الــصدد إلى أن حــالات الانتقــال الــسياسي تهيــئ فرصــة   

  ذه العقبات، لهفريدة للتصدي
ــع أنحــاء العــالم تقــديمها     وإذ تــسلم    بالإســهامات الأساســية الــتي تواصــل المــرأة في جمي

لتحقيــق وصــون الــسلام والأمــن الــدوليين والإعمــال التــام لحقــوق الإنــسان؛ وتــشجيع التنميــة  
  القضاء على الفقر والجوع والمرض،المستدامة والنمو الاقتصادي؛ و

كة الفاعلـة للمـرأة علـى قـدم المـساواة مـع الرجـل في صـنع                   أن المـشار   تعيد تأكيـد  وإذ    
  المستدامة والسلام والديمقراطية،تحقيق المساواة والتنمية لالقرار على جميع المستويات أساسية 

، إلى حـد كـبير، تتعـرض للتـهميش          تـزال   مـن أن المـرأة لا      وإذ يساورها شـديد القلـق       
سـباب تعـود في أغلـب الأحيـان إلى وجـود قـوانين              السياسي في كافة أنحاء العالم، لأ     الميدان   من

  ثير الفقر على المرأة بشكل جائر،تمييزية، وبسبب تأثقافية  نمطية قوالبوممارسات ومواقف و
 بأهمية تمكين النساء كافة عن طريق التثقيـف والتـدريب في مجـالات الحكـم                موإذ تسلّ   

جيا المعلومات والعلوم لكفالـة اكتـساب       والسياسات العامة والاقتصاد والتربية الوطنية وتكنولو     
   المجتمع وفي العملية السياسية،المرأة المعرفة والمهارات اللازمتين لإسهامها على نحو كامل في

__________ 
 .٢٠٣٧٨، الرقم ٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالمتحدة،   الأمم  )٢(  
المتحـدة،   منـشورات الأمـم    (١٩٩٥سـبتمبر   / أيلـول  ١٥‐٤تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بـيجين،            )٣(  

 .لثاني، المرفقان الأول وا١، الفصل الأول، القرار )A.96.IV.13رقم المبيع 
 .، المرفق٢٣/٣-، المرفق، والقرار دإ٢٣/٢- القرار دإ  )٤(  
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 الدور الهام الـذي تـضطلع بـه المـرأة في منـع نـشوب التراعـات وحلـها                 وإذ تعيد تأكيد    
ظومـة الأمـم المتحـدة مـن دور المـرأة           وفي بناء السلام، والحاجة إلى أن تزيد الدول الأعضاء ومن         

في صنع القرارات المتصلة بمنع نـشوب التراعـات وحلـها وفي إعـادة بنـاء المجتمعـات بعـد انتـهاء                      
 أكتـــوبر/ تــشرين الأول ٣١المــؤرخ  ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥الــتراع، وفقــا لقــرارات مجلـــس الأمــن     

ؤرخ الم ـ) ٢٠٠٩( ١٨٨٨، و   ٢٠٠٨يونيه  / حزيران ١٩المؤرخ  ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠ ، و ٢٠٠٠
، ٢٠٠٩ أكتـــوبر/ تــشرين الأول ٥المــؤرخ  ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩ ، و٢٠٠٩ســبتمبر  / أيلــول ٣٠
قــرارات الأمــم ، وغيرهــا مــن ٢٠١٠ديــسمبر / كــانون الأول١٦المــؤرخ ) ٢٠١٠ (١٩٦٠ و

  المتحدة ذات الصلة،
للمــساواة بــين الجنــسين  بالــدور المحــوري الــذي تؤديــه هيئــة الأمــم المتحــدة موإذ تــسلّ  

 في قيادة وتنسيق وتعزيز مـساعي تحقيـق المـساواة بـين     )المتحدة للمرأة  هيئة الأمم  (وتمكين المرأة 
   الأمم المتحدة وفي العالم أجمع،الجنسين وتمكين المرأة داخل منظومة

 قيام مجلس حقوق الإنسان بإنشاء الفريق العامل المعني بمـسألة           مع التقدير  وإذ تلاحظ   
  ارسة، والممالتمييز ضد المرأة في القانون

ــد   ‐ ١   ــد تأكي ــا تعي ــؤرخ  ٥٨/١٤٢ قراره ــسمبر /الأول  كــانون٢٢الم  ٢٠٠٣دي
  يب بجميع الدول تنفيذه بالكامل؛ وته،السياسيةفي الحياة بشأن المرأة والمشاركة 

بجميع الدول إلغـاء القـوانين والأنظمـة والممارسـات الـتي تمنـع أو تقيـد،                  يبته  - ٢  
 لعملية السياسية؛ المرأة في اعلى نحو تمييزي، مشاركة

بجميــع الــدول أن تعــزز وتحمــي، في حــالات الانتقــال الــسياسي     أيــضاتهيــب  - ٣  
  :فولة للمرأة فيما يتعلق بما يليوغيرها، حقوق الإنسان المك

  ؛مزاولة الأنشطة السياسية  )أ(  
  ؛المشاركة في تسيير الشؤون العامة  )ب(  
  ؛حرية تكوين الجمعيات والانضمام إليها  )ج(  
  ؛التجمع السلمي  )د(  
التعبير عن آرائها بحرية، بمـا يـشمل حريـة التمـاس مختلـف ضـروب المعلومـات             )هـ(  

في شـكل مكتـوب     شـفاهة أو    والأفكار وتلقيها ونقلها إلى آخرين دونما اعتبار للحدود، سـواء           
  ؛بأية وسيلة أخرى تختارها أو مطبوع أو
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 للانتخـاب، علـى قـدم       التأهـل والتصويت في الانتخابات والاستفتاءات العامة        )و(  
  المساواة مع الرجل، في الهيئات التي يُنتخب أعضاؤها بالاقتراع العام؛

 شـــغل الوظـــائف ة سياســـة الحكومـــة وفي تنفيـــذها، وفيالمـــشاركة في صـــياغ  )ز(  
  العامة، وتأدية المهام العامة على جميع المستويات الحكومية؛

سياسي أن تتخذ خطـوات فعالـة لكفالـة          بالدول التي تمر بحالات انتقال       تهيب  - ٤  
فيمـا يتعلـق   مشاركة المرأة على قـدم المـساواة مـع الرجـل في جميـع مراحـل الانتقـال الـسياسي،            

 بما إذا كان ينبغي الدعوة إلى إدخال تغيير في المؤسـسات القائمـة،   الخاصة القرارات بأمور منها 
وســائل انتخــاب و الحكوميــة، اتاسالقــرارات المتــصلة بالحكومــات الانتقاليــة، وصــياغة الــسي و

  الحكومات الديمقراطية الجديدة؛
 جميع الدول على الامتثال التـام لالتزاماتهـا بموجـب اتفاقيـة القـضاء علـى                 تحث  - ٥  

ق بعــد علــى الاتفاقيــة ، وتحــث أيــضا الــدول الــتي لم تــصدّ )٢(جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة 
  ذلك؛تنضم إليها على أن تفعل  أو

  الدول الأطراف في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة             تدعو  - ٦  
  فظات على الاتفاقية، بغية سحبها؛ أن تراجع بصفة منتظمة ما قدمته من تحإلى

 تتخــذ الإجــراءات التاليــة، ضــمن جملــة إجــراءات  أن جميــع الــدول علــىتحــث  - ٧  
ــشجع    ــرأة، وتـ ــساوية للمـ ــشاركة المتـ ــضمان المـ ــرى، لـ ــةأخـ ــا   منظومـ ــدة وغيرهـ ــم المتحـ  الأمـ

المنظمات الدوليـة والإقليميـة علـى أن تقـوم، وفقـا لولاياتهـا القائمـة، بتعزيـز المـساعدة الـتي                       من
  :ما يليتحقيق تقدمها إلى الدول في جهودها الرامية إلى 

ــشا      )أ(   ــى الم ــة عل ــا الانتخابي ــر نظمه ــها   اســتعراض أث ــرأة وتمثيل ــسياسية للم ركة ال
م أو إصـلاحها حيثمـا     الهيئات المنتخبة، وهو أثر يتباين باختلاف الحالـة، وتعـديل تلـك الـنظ              في

  اقتضى الأمر؛
اتخاذ جميع التدابير المناسبة للقضاء على ضـروب التحامـل القائمـة علـى فكـرة                  )ب(  

ــى الأ      ــى الآخــر أو عل ــسين عل ــن الجن ــوق جــنس م ــة أو تف ــرأة،   دوني ــة للرجــل والم دوار النمطي
ه هذا التحامل من حاجز يحول دون دخول المرأة ميدان العمـل الـسياسي ومـشاركتها     يشكل لما

  فيه، وتبني نُهُج غير إقصائية نحو تحقيق المشاركة السياسية للمرأة؛
يِّـز بـشكل     الحـواجز الـتي تم     تشجيع الأحزاب الـسياسية بقـوة علـى إزالـة جميـع             )ج(  

طور قدراتها على تحليل القضايا مـن منظـور   مباشر أو غير مباشر ضد مشاركة المرأة وعلى أن ت 
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جنساني، وأن تعتمد سياسـات، حـسب الاقتـضاء، لتعزيـز قـدرة المـرأة علـى المـشاركة الكاملـة                  
  في جميع مستويات صنع القرار داخل هذه الأحزاب السياسية؛

ــة مــــشاركة المــــرأ   )د(   ــة الــــسياسية علــــى  تــــشجيع الاعتــــراف بأهميــ ة في العمليــ
  ي والمحلي والوطني والدولي؛الصعيد الأهل من كل

اســتحداث آليــات وتــوفير تــدريب لتــشجيع المــرأة علــى المــشاركة في العمليــة     )هـ(  
ــا مـــن الأنـــشطة القياديـــة، وتمكـــين المـــرأة مـــن تـــولي     الانتخابيـــة والأنـــشطة الـــسياسية وغيرهـ

  المرأة؛المسؤوليات العامة عن طريق تطوير وتوفير الأدوات والمهارات المناسبة، بالتشاور مع 
تنفيذ تدابير مناسبة داخل الهيئات الحكومية ومؤسـسات القطـاع العـام لإزالـة                )و(  

 مــشاركة المــرأة في جميــع مــستويات صــنع  ســبيلالحــواجز المباشــرة وغــير المباشــرة الــتي تعتــرض
  القرار السياسي، ولتعزيز هذه المشاركة؛

تعزيز التـوازن بـين     الإسراع بتنفيذ استراتيجيات، حسب الاقتضاء، تستهدف         )ز(  
  الجنسين في صنع القرارات السياسية؛

ــا المعلومــــات      )ح(   ــرأة لتكنولوجيــ ــتخدام المــ ــاق فــــرص اســ ــيع نطــ تحــــسين وتوســ
والاتصالات، بما في ذلك أدوات الحكومة الإلكترونية، للتمكين مـن المـشاركة الـسياسية وتعزيـز                

 في الوقت نفسه بتحسين تجـاوب هـذه         ، مع القيام   الأوسع نطاقا  الإسهام في العمليات الديمقراطية   
  همَّشات؛لى استخدامها من جانب النساء المالتشجيع عبلاعتبارات الجنسانية ولالأدوات 
التحقيــق في ادعــاءات تعــرُّض المــسؤولات المنتخبــات والمرشــحات للمناصــب    )ط(  
قـا مـع تلـك     للعنـف أو الاعتـداء أو التحـرش، وتهيئـة أجـواء لا يـتم فيهـا التـهاون مُطل                السياسية

  ؛عن ارتكابها واتخاذ جميع التدابير المناسبة لمقاضاة المسؤولين ، وضمان المساءلةالأفعال الجرمية
العمل على كفالة انطباق التدابير المتعلقة بالتوفيق بـين الحيـاة الأسـرية والحيـاة                 )ي(  

ة بـين المـرأة     المهنية على المـرأة والرجـل علـى الـسواء، مـع مراعـاة أن تقاسـم مـسؤوليات الأسـر                    
  كن المرأة من المشاركة السياسية؛ تميساعد في تهيئة أجواءوالرجل 
ــرأة          )ك(   ــشاركة الم ــل م ــع أو تعرق ــتي تمن ــل ال ــصدي للعوام ــتباقية للت ــدابير اس اتخــاذ ت

 العمل السياسي، مثل العنف أو الفقـر أو عـدم إمكانيـة الحـصول علـى التعلـيم الجيـد والرعايـة          في
  دفوع الأجر وغير المدفوع الأجر؛مطية الثقافية، وازدواج عبئي العمل المالصحية، والقوالب الن

  ل المرأة في مناصب اتخاذ القرار؛رصد وتقييم ما يحرز من تقدم في تمثي  )ل(  
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ــشجع  - ٨   ــن       ت ــس الأم ــرار مجل ــال لق ــل والفع ــذ الكام ــى التنفي ــدول عل  ١٣٢٥ ال
للاحقـة ذات الـصلة، بوسـائل        والقرارات ا  ٢٠٠٠أكتوبر  /الأول  تشرين ٣١ المؤرخ   )٢٠٠٠(

 بإيلاء الاهتمام لـدور المـرأة في منـع نـشوب التراعـات وحلـها وفي            يمنها القيام على نحو منهج    
  م، وبالاعتراف بهذا الدور ودعمه؛جهود بناء السلا

 الدول على تعيين المـرأة لـشغل مناصـب داخـل جميـع مـستويات                 أيضا تشجع  - ٩  
سؤولة عــن تــصميم الإصــلاحات الدســتورية أو الانتخابيــة حكوماتهــا، بمــا في ذلــك الهيئــات المــ

  السياسية أو المؤسسية؛ أو
 الدول على أن تلتـزم بجعـل التـوازن بـين الجنـسين هـدفا يـتعين            كذلك تشجع  - ١٠  

يـشمل،   تحقيقه في الهيئات واللجان الحكومية، وفي كيانات الإدارة العامـة وجهـاز القـضاء، بمـا               
تـدابير لإحـداث زيـادة كـبيرة     تنفيذ ، وضع أهداف محددة و    اء وحسب الاقتض  ضمن جملة أمور  

باسـتخدام الإجـراءات الإيجابيـة      ، بغيـة تحقيـق المـساواة في تمثيـل المـرأة والرجـل،               النـساء في عدد   
  ية ومناصب الإدارة العامة؛تطلب الأمر، في جميع المناصب الحكوم إن

دعـم الـبرامج الـتي تيـسر         الدول ومنظمـات المجتمـع المـدني المعنيـة علـى             تشجع  - ١١  
مشاركة المـرأة في الأنـشطة الـسياسية الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك تـوفير دعـم الأقـران لـشاغلات                       
ــام والخــاص          ــاعين الع ــين القط ــشراكات ب ــشجيع ال ــدراتهن، وت ــة ق ــدات وتنمي ــائف الجدي الوظ

  والمجتمع المدني من أجل تمكين المرأة؛
ضل الممارسات على نطاق منظومة الأمـم        الدول إلى تبادل الخبرات وأف     تدعو  - ١٢  

المتحدة بكاملها بشأن المشاركة السياسية للمرأة، بما في ذلك بـشأن مـشاركة المـرأة في أوقـات                  
  الانتقال السياسي؛

 الفريــق العامــل المعــني بمــسألة التمييــز ضــد المــرأة في القــانون والممارســة  تــدعو  - ١٣  
مـرأة  تركيز ضمن أعماله على المـشاركة الـسياسية لل        التابع لمجلس حقوق الإنسان إلى مواصلة ال      

  في أوقات الانتقال السياسي؛
سـيما    الدول على تعميم هذا القرار على جميع المؤسسات المعنيـة، ولا         تشجع  - ١٤  

  الهيئات الوطنية والإقليمية والمحلية، فضلا عن الأحزاب السياسية؛
ية العامة في دورتهـا الثامنـة والـستين          إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمع       تطلب  - ١٥  

تقريــرا عــن تنفيــذ هــذا القــرار، يتــضمن معلومــات عــن المــشاركة الــسياسية للمــرأة في أوقــات    
الانتقال السياسي، وتشجع الحكومـات علـى التعـاون مـع الأمـين العـام بـأن تقـدم إليـه بيانـات                       

  .جميع المستوياتعلى دقيقة عن المشاركة السياسية للمرأة 


	الدورة السادسة والستون
	اللجنة الثالثة
	البند 28 (أ) من جدول الأعمال
	النهوض بالمرأة: النهوض بالمرأة
	الأردن٬ وإسبانيا٬ وأستراليا٬ وإستونيا٬ وأيرلندا٬ وإيطاليا٬ والبرتغال٬ وبلجيكا٬ وبلغاريا٬ وبنما٬ وبولندا٬ وبيرو٬ وترينيداد وتوباغو٬ والجبل الأسود٬ والجمهورية التشيكية٬ وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة٬ ورواندا٬ وسلوفينيا٬ وشيلي٬ وصربيا٬ وغواتيمالا٬ وفنلندا٬ وكرواتيا٬ وكوستاريكا٬ وكينيا٬ ولاتفيا٬ ولكسمبرغ٬ وليتوانيا٬ وليختنشتاين٬ والمكسيك٬ وملاوي٬ والنرويج٬ والنمسا٬ وهنغاريا٬ والولايات المتحدة الأمريكية٬ واليابان٬ واليونان: مشروع قرار

	المرأة والمشاركة في الحياة السياسية
	إن الجمعية العامة،
	إذ تعيد تأكيد التزامات جميع الدول بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية على نحو ما ينص عليه ميثاق الأمم المتحدة، وإذ تسترشد بمقاصد ومبادئ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان،
	وإذ تعيد أيضا تأكيد الإعلان العالمي لحقوق الإنسان()، الذي ينص على أن لكل شخص حق المشاركة في إدارة الشئون العامة لبلده، إما مباشرة وإما بواسطة ممثلين يختارون في حرية، وأن له، بالتساوي مع الآخرين، حق تقلد الوظائف العامة، 
	وإذ تسترشد باتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة()، التي تؤكد حقوق الإنسان والحريات الأساسية والمساواة للمرأة في جميع أنحاء العالم،
	وإذ تعيد تأكيد إعلان ومنهاج عمل بيجين()، ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين، المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“()،
	وإذ تسلّم بالإسهامات المهمة التي قدمتها المرأة في سبيل قيام حكومات تمثيلية وشفافة وخاضعة للمساءلة في كثير من البلدان،
	وإذ تؤكد الأهمية القصوى للمشاركة السياسية للمرأة في جميع السياقات، بما في ذلك أثناء أوقات السلام والنزاع وفي جميع مراحل الانتقال السياسي، معربةً عن قلقها من وجود عقبات كثيرة ما برحت تمنع المرأة من المشاركة في الحياة السياسية على قدم المساواة مع الرجل، ومُشيرة في هذا الصدد إلى أن حالات الانتقال السياسي تهيئ فرصة فريدة للتصدي لهذه العقبات،
	وإذ تسلم بالإسهامات الأساسية التي تواصل المرأة في جميع أنحاء العالم تقديمها لتحقيق وصون السلام والأمن الدوليين والإعمال التام لحقوق الإنسان؛ وتشجيع التنمية المستدامة والنمو الاقتصادي؛ والقضاء على الفقر والجوع والمرض،
	وإذ تعيد تأكيد أن المشاركة الفاعلة للمرأة على قدم المساواة مع الرجل في صنع القرار على جميع المستويات أساسية لتحقيق المساواة والتنمية المستدامة والسلام والديمقراطية،
	وإذ يساورها شديد القلق من أن المرأة لا تزال، إلى حد كبير، تتعرض للتهميش من الميدان السياسي في كافة أنحاء العالم، لأسباب تعود في أغلب الأحيان إلى وجود قوانين وممارسات ومواقف وقوالب نمطية ثقافية تمييزية، وبسبب تأثير الفقر على المرأة بشكل جائر،
	وإذ تسلّم بأهمية تمكين النساء كافة عن طريق التثقيف والتدريب في مجالات الحكم والسياسات العامة والاقتصاد والتربية الوطنية وتكنولوجيا المعلومات والعلوم لكفالة اكتساب المرأة المعرفة والمهارات اللازمتين لإسهامها على نحو كامل في المجتمع وفي العملية السياسية،
	وإذ تعيد تأكيد الدور الهام الذي تضطلع به المرأة في منع نشوب النزاعات وحلها وفي بناء السلام، والحاجة إلى أن تزيد الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة من دور المرأة في صنع القرارات المتصلة بمنع نشوب النزاعات وحلها وفي إعادة بناء المجتمعات بعد انتهاء النزاع، وفقا لقرارات مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000، و 1820 (2008) المؤرخ 19 حزيران/يونيه 2008، و 1888 (2009) المؤرخ 30 أيلول/سبتمبر 2009، و 1889 (2009) المؤرخ 5 تشرين الأول/أكتوبر 2009، و 1960 (2010) المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2010، وغيرها من قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة،
	وإذ تسلّم بالدور المحوري الذي تؤديه هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) في قيادة وتنسيق وتعزيز مساعي تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة داخل منظومة الأمم المتحدة وفي العالم أجمع،
	وإذ تلاحظ مع التقدير قيام مجلس حقوق الإنسان بإنشاء الفريق العامل المعني بمسألة التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة،
	1 - تعيد تأكيد قرارها 58/142 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2003 بشأن المرأة والمشاركة في الحياة السياسية، وتهيب بجميع الدول تنفيذه بالكامل؛
	2 - تهيب بجميع الدول إلغاء القوانين والأنظمة والممارسات التي تمنع أو تقيد، على نحو تمييزي، مشاركة المرأة في العملية السياسية؛
	3 - تهيب أيضا بجميع الدول أن تعزز وتحمي، في حالات الانتقال السياسي وغيرها، حقوق الإنسان المكفولة للمرأة فيما يتعلق بما يلي:
	(أ) مزاولة الأنشطة السياسية؛
	(ب) المشاركة في تسيير الشؤون العامة؛
	(ج) حرية تكوين الجمعيات والانضمام إليها؛
	(د) التجمع السلمي؛
	(هـ) التعبير عن آرائها بحرية، بما يشمل حرية التماس مختلف ضروب المعلومات والأفكار وتلقيها ونقلها إلى آخرين دونما اعتبار للحدود، سواء شفاهة أو في شكل مكتوب أو مطبوع أو بأية وسيلة أخرى تختارها؛
	(و) التصويت في الانتخابات والاستفتاءات العامة والتأهل للانتخاب، على قدم المساواة مع الرجل، في الهيئات التي يُنتخب أعضاؤها بالاقتراع العام؛
	(ز) المشاركة في صياغة سياسة الحكومة وفي تنفيذها، وفي شغل الوظائف العامة، وتأدية المهام العامة على جميع المستويات الحكومية؛
	4 - تهيب بالدول التي تمر بحالات انتقال سياسي أن تتخذ خطوات فعالة لكفالة مشاركة المرأة على قدم المساواة مع الرجل في جميع مراحل الانتقال السياسي، فيما يتعلق بأمور منها القرارات الخاصة بما إذا كان ينبغي الدعوة إلى إدخال تغيير في المؤسسات القائمة، والقرارات المتصلة بالحكومات الانتقالية، وصياغة السياسات الحكومية، ووسائل انتخاب الحكومات الديمقراطية الجديدة؛
	5 - تحث جميع الدول على الامتثال التام لالتزاماتها بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(2)، وتحث أيضا الدول التي لم تصدّق بعد على الاتفاقية أو تنضم إليها على أن تفعل ذلك؛
	6 - تدعو الدول الأطراف في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة إلى أن تراجع بصفة منتظمة ما قدمته من تحفظات على الاتفاقية، بغية سحبها؛
	7 - تحث جميع الدول على أن تتخذ الإجراءات التالية، ضمن جملة إجراءات أخرى، لضمان المشاركة المتساوية للمرأة، وتشجع منظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية على أن تقوم، وفقا لولاياتها القائمة، بتعزيز المساعدة التي تقدمها إلى الدول في جهودها الرامية إلى تحقيق ما يلي:
	(أ) استعراض أثر نظمها الانتخابية على المشاركة السياسية للمرأة وتمثيلها في الهيئات المنتخبة، وهو أثر يتباين باختلاف الحالة، وتعديل تلك النظم أو إصلاحها حيثما اقتضى الأمر؛
	(ب) اتخاذ جميع التدابير المناسبة للقضاء على ضروب التحامل القائمة على فكرة دونية أو تفوق جنس من الجنسين على الآخر أو على الأدوار النمطية للرجل والمرأة، لما يشكله هذا التحامل من حاجز يحول دون دخول المرأة ميدان العمل السياسي ومشاركتها فيه، وتبني نُهُج غير إقصائية نحو تحقيق المشاركة السياسية للمرأة؛
	(ج) تشجيع الأحزاب السياسية بقوة على إزالة جميع الحواجز التي تميِّز بشكل مباشر أو غير مباشر ضد مشاركة المرأة وعلى أن تطور قدراتها على تحليل القضايا من منظور جنساني، وأن تعتمد سياسات، حسب الاقتضاء، لتعزيز قدرة المرأة على المشاركة الكاملة في جميع مستويات صنع القرار داخل هذه الأحزاب السياسية؛
	(د) تشجيع الاعتراف بأهمية مشاركة المرأة في العملية السياسية على كل من الصعيد الأهلي والمحلي والوطني والدولي؛
	(هـ) استحداث آليات وتوفير تدريب لتشجيع المرأة على المشاركة في العملية الانتخابية والأنشطة السياسية وغيرها من الأنشطة القيادية، وتمكين المرأة من تولي المسؤوليات العامة عن طريق تطوير وتوفير الأدوات والمهارات المناسبة، بالتشاور مع المرأة؛
	(و) تنفيذ تدابير مناسبة داخل الهيئات الحكومية ومؤسسات القطاع العام لإزالة الحواجز المباشرة وغير المباشرة التي تعترض سبيل مشاركة المرأة في جميع مستويات صنع القرار السياسي، ولتعزيز هذه المشاركة؛
	(ز) الإسراع بتنفيذ استراتيجيات، حسب الاقتضاء، تستهدف تعزيز التوازن بين الجنسين في صنع القرارات السياسية؛
	(ح) تحسين وتوسيع نطاق فرص استخدام المرأة لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك أدوات الحكومة الإلكترونية، للتمكين من المشاركة السياسية وتعزيز الإسهام في العمليات الديمقراطية الأوسع نطاقا، مع القيام في الوقت نفسه بتحسين تجاوب هذه الأدوات للاعتبارات الجنسانية وبالتشجيع على استخدامها من جانب النساء المهمَّشات؛
	(ط) التحقيق في ادعاءات تعرُّض المسؤولات المنتخبات والمرشحات للمناصب السياسية للعنف أو الاعتداء أو التحرش، وتهيئة أجواء لا يتم فيها التهاون مُطلقا مع تلك الأفعال الجرمية، وضمان المساءلة واتخاذ جميع التدابير المناسبة لمقاضاة المسؤولين عن ارتكابها؛
	(ي) العمل على كفالة انطباق التدابير المتعلقة بالتوفيق بين الحياة الأسرية والحياة المهنية على المرأة والرجل على السواء، مع مراعاة أن تقاسم مسؤوليات الأسرة بين المرأة والرجل يساعد في تهيئة أجواء تمكن المرأة من المشاركة السياسية؛
	(ك) اتخاذ تدابير استباقية للتصدي للعوامل التي تمنع أو تعرقل مشاركة المرأة في العمل السياسي، مثل العنف أو الفقر أو عدم إمكانية الحصول على التعليم الجيد والرعاية الصحية، والقوالب النمطية الثقافية، وازدواج عبئي العمل المدفوع الأجر وغير المدفوع الأجر؛
	(ل) رصد وتقييم ما يحرز من تقدم في تمثيل المرأة في مناصب اتخاذ القرار؛
	8 - تشجع الدول على التنفيذ الكامل والفعال لقرار مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000 والقرارات اللاحقة ذات الصلة، بوسائل منها القيام على نحو منهجي بإيلاء الاهتمام لدور المرأة في منع نشوب النزاعات وحلها وفي جهود بناء السلام، وبالاعتراف بهذا الدور ودعمه؛
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